REPUBLIC OF SERBIA

Official name:
The Republic of Serbia. It contains two autonomous provinces: Vojvo-
dina and Kosovo-Metohija.

Area:
88,361 km?

Position:

Serbia is located in the central part of the Balkan Peninsula, in the
south-eastern part of Europe, on the most important route linking
Europe and Asia.

Climate:
Temperate continental climate, with a gradual transition between the
four seasons of the year.

Population:
7.498,001 (according to the 2002 census, excluding Kosovo-Metohija)

Capital:
Belgrade (Beograd). With a population of 1,6 million, it is an administra-
tive, economic and cultural centre of Serbia.

Language:

The official language is Serbian and the script in official use is Cyrillic,
while Latin script is also used. In the areas inhabited by ethnic minori-
ties, the languages and scripts of the minorities are in official use, as
provided by law.

Time zone:
GMT +1

Currency:

The monetary unit is the Dinar (RSD) - 1 Dinar. Coins: 1, 2,5, 10 and 20
Dinar

Banknotes: 10, 20, 50, 100, 200, 500, 1000 and 5000 Dinar
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is 75 km, between Belgrade and Ni# is 237 km

Credit cards:
International credit cards Visa, Master Card, Diners, American Express and
others are accepted in the majority of stores, hotels and restaurants.

Banks & Postal service:

Most banks and post offices are open from 08.00 AM to 07.00 PM on
weekdays and from 08.00 AM to 03.00 PM on Saturdays. On Sundays there is
usually a designated bank or post office that maintains needed services.

Shops:

Food shops typically open at 06.00 AM and close at 09.00 PM, both week-
days and Saturdays. Sundays they typically operate from 06.00 AM to 03.00
PM. Everywhere, there are stores open 24 hours a day. Markets are opened
every day from 06.00 AM to 05.00 PM.

Health care:

Hospitals and out-patient clinics typically work 24 hours a day. Pharmacies
operate from 08.00 AM to 08.00 PM on weekdays and Saturdays from 08.00
AM to 03.00 PM. Each city has a pharmacy that is open on Sundays and
throughout the night.

Water:
Water from the public water system is drinkable.

Electricity:
Serbia operates on the continental European standard, 220V, 50 Hz

Telephone dialling prefixes:

To call Serbia from outside, the country code is +381. City codes are:
Belgrade (0)11, Novi Sad (0)21, Ni$ (0)18 etc. For the international calls from
Serbia dial 99 + code of the desired country + code for the city.

Important phone numbers:
Police: 92

Fire service: 93

Medical emergency: 94

Help on the road: 987
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11. camp Toma

for location look at the map of Serbia

ROMANIA

T: + 381 64 256 83 40
+38112673 333
E: romanovicsasa@yahoo.com

T/F:+ 38112678614
E: togolubac01@gmail.com

P Kamp,foma” udaljen je 19 km od Golupca u pravcu istoka (prema Donjem Mila-

>

novcu) i 6 km od sela Brnjica. Kamp se nalazi u okviru Nacionalnog parka Perdap,
na samoj obali Dunava, Sto ga Cini atraktivnim za ribolovce i ljubitelje vodenih
sportova. Ovo je kamp malog kapaciteta i pored mesta za karavane i Satore u
kampu se nalazi 7 bungalova za smestaj gostiju sa po 3-4 lezaja.

The“Toma"campsite is 19km east from Golubac and 6km from Brnijica village. This
campsite is a part of National Park Derdap, on the Danube coast, very attractive
for fishermen and water sports fans. Itis a small capacity campsite, but suitable for
caravans and tents. There are 7 bungalows (3-4 beds) for accommodation.

Der Campingplatz “Toma”ist 19 km 6stlich von Golubac (Richtung Donji Milano-
vac) und 6 km vom Dorf Brnjica entfernt. Er liegt im Naturschutzpark Djerdap, di-
rekt am Donauufer, was fur Angler und Wassersportfreunde ideal ist. Dieser Cam-
pingplatz ist kleiner als die anderen. Neben den Campingwagen- und Zeltplatzen
verflgt er Uber 7 Bungalows, je 3-4 Betten fur Géaste.

Open: 1.4.-1.10.

Category: camping area Golubac
Camp area: 1 ha Selo Brnjica
P o] (1) ]l 0 (08 e (= (M1 (A

T:+381 19801290 T/F: + 381 19 801 690

E: tookladovo@gmail.com

1 2 ° Ca m p M I ROC KA VO DA : ;?illlagvi?ag?mail.com W: kladovo.org.rs

for location look at the map of Serbia
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Brza Palanka
Camp “Miro¢ka voda"4
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13.camp BORSKO JEZERO

Kamp ,Miroc¢ka voda” se nalazi u Brzoj Palanci, na samoj obali Dunava, 300 km od
Beograda. Do kampa se stize putem E-70 do Paracina i dalje regionalnim putem
Paracin — Zajecar — Negotin — Brza Palanka. Kamp je kapaciteta 80 kamping jedi-
nica za Satore i karavane, kao i 20 dvokrevetnih bungalova.

The “Mirocka voda”is situated in Brza Palanka, on the very Danube shore, 300km
away from Belgrade. The campsite can be reached via E-70 motorway to Paracin
and then following the regional road Paracin — Zajecar — Negotin — Brza Palanka.
The campsite has capacities for 80 camping units for tents and caravans, as well
as 20 two-bed bungalows.

Der Campingplatz,Mirocka voda” befindet sich in Brza Palanka, am Ufer der Donau
und ist 300 km von Belgrad entfernt. Bis zum Camp kommt man mit der Straf3e
E-70 bis Parac¢in und dann mit der Regionalstrafe Paracin-Zajecar-Negotin-Brza
Palanka, andere Der Campingplatz verfligt eine Kapazitdt von 80 Stellplatzen fur
Zelte und Campingwagen, sowie 20 Doppelzimmer Bungalows.

Open: 1.4.-31.10.
Category: camping area
Camp area: 2,5 ha
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T:+38130482110
+ 3816055 57 558

T/F: + 381 30 459 020
E: tobor030@open.telekom.rs

for location look at the map of Serbia
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14. camp Breza

for location look at the map of Serbia
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Kamp,Borsko jezero” se nalazi na Borskom jezeru, 250 km od Beograda, 15 km od
Bora, na putu Bor - Zagubica. Kamp ima placeve za smestaj karavana, mesta za
satore i poseduje sopstvenu plaZzu na jezeru.

The “Borsko jezero” campsite is located on the Lake of Bor, 250km away from Bel-
grade and 15km from the miner’s town Bor, on the road Bor — Zagubica. It provi-
des space for tents as well as caravans and it has its own beach.

Der Campingplatz “Borsko jezero” liegt an der Strale Bor-Zagubica, am Bor See
(eigener Strand), 15 km von der Bergbau-Stadt Bor und 250 km von Belgrad en-
tfernt. Er bietet Campingwagen- und Zeltpldtze an.

Open: 15.4.-15.9.
Category: camping area
Camp area: 4 ha Borsko jezero bb
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T: + 381 14 277 252 E: valjevoturist@open.telekom.rs
F:+381 14221 138 W: valjevo-turist.co.rs
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Kamp ,Breza“ nalazi se u planinskom centru Divcibare, na planini Maljen, udalje-
noj 37 km od Valjeva i 105 km od Beograda. Kamp ima kapacitete za smestaj
karavana, raspolaze velikom povrsinom predvidenom za Satore, a poseduje i dva
bungalova za smestaj gostiju.

The “Breza” campsite is located in Div¢ibare mountain resort on Maljen mountain,
37km away from Valjevo and 105km from Belgrade. It has capacities for caravans,
tents, as well as 2 bungalows for accommodation.

Der Campingplatz“Breza"befindet sich auf dem Berg Maljen im Bergzentrum Div-
Cibare, 37 km von Valjevo und 105 km von Belgrad entfernt. Der Campingplatz
verfligt Gber Campingwagen- und Zeltplatze, zwei Bungalows fir die Géste.

Open: 1.5.-31.10.
Category: camping area
Camp area: 1,6 ha
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16. camp VLASINA

for location look at the map of Serbia
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vianie € 75 Camp “Vlasina” Boshegrad |
\_ /

Formalnosti prilikom ulaska motornih vozila. « Formalities for entrance of motor vehicles.

* Za voznju motornog vozila dovoljna je nacionalna vozacka dozvola. - A national driving license is enough in order to drive cars or other motor vehicles.

Fahrzeuges genligt ein nationaler Fihrerschein.

Grani¢no osiguranje vozila sa inostranim tablicama.

nzeichen.

T:+38117 409911
+ 38117 409912
F:+ 38117 815 400
E: hotelvlasina@hotmail.com

T:+38117813712
F:+ 38117 815 359

W: www.tosurdulica.org

Kamp,Vlasina” je smesten na Vlasinskom jezeru na 1.213 m nadmorske visine. Od
Beograda je udaljen 350 km i do njega se dolazi autoputem E-75 do Vladi¢inog
Hana, odakle je Vlasinsko jezero udaljeno 29 km. Kamp poseduje parcele za Satore
i mesta za karavane.

The "Vlasina” campsite is situated on the Vlasina Lake, 1213m above sea level. It is
350km away from Belgrade and it can be reached via E-75 motorway to Vladi¢in
Han from which the Vlasina Lake is 290km away. The campsite owns space for tents
and caravans.

Der Campingplatz,Vlasina“ liegt am See Vlasinsko jezero” auf 1213 Meter Meere-
shohe. Der Campingplatz ist 350 km von Belgrad entfernt. Bis zum Camp komt
man mit der Autobahn E-75 bis Vladi¢in Han und von dort ist Vlasinsko jezero
(See) 29 km entfernt. Der Campingplatz hat Stellplatze fur Zelte, sowie Platze fur
Campingwagen.

Open: 15.6. - 15.9.
Category: *
Camp area: 3 ha
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Formalitdten wéahrend der Einfahrt der Fahrzeuge.
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Zum Fahren eines

The border vehicles insurance with foreign licence plates. - Grenzfahrzeugversicherung mit ausléndischen Kraftfahrzeugken-

* Inostrani motorizovani turisti koji nemaju zelenu kartu u obavezi su da prilikom ulaska u nasu zemlju na granici zakljuce osiguranje kod domacih osiguravajucih zavoda. - Foreign
tourists-drivers that do not have a green card are obliged to get the insurance when entering our country, using domestic insurance companies. - Auslandische Touristen, die mit
einem Fahrzeug unterwegs sind, sind verplichtet bei der Einfahrt in unser Land an der Grenze eine Grenzfahrzeugversicherung abzuschlieRen.

* Premija osiguranja se obracunava i naplacuje iskljucivo u dinarima.

in Serbischer Wehrung ( Dinar) abgerechnet und bezahlt.

The Premium is calculated and paid in Serbian Dinars exclusively (RSD). - Die Versicherung wird ausschlieBlich

Cene putarina u Srbiji (u dinarima): » The prices for toll in Serbia (in local currecy: Serbian Dinar - RSD ) » Autobahngebiihr in Serbien (in Dinar)

Oznaka i deonica puta Inostrana registracija
The label of the motorway and its portion Foreign licence plate Kategorija « Category « Kategorie
Strallenbezeichnung und die Strecke Auslandisches Kennzeichen | | kateqgorija
E - 75: BEOGRAD - NOVI SAD * Motorna vozila do 1,3 m (kod prednje osovine vozila - motocikli i putnicka vozila)
- | Category
| Kategorija - Category - Kategorie 240 *Motor vehicles up to 1.3m (with front axis of the vehicle — motor bicycles and cars)
" . Kategorie
Il Kategorija 350 Fahrzeuge bis 1.3 m (an der Vorderachse des Fahrzeuges - Motorrader und Person-
Il Kategorija 710 enkraftwagen)
|V Kategorija 1420 Il Kategorija
E- 75 NOVI SAD - SUBOTICA Motorna vozila sa prikolicom ili bez prikolice, visine do 1,3 m (kod prednje osovine
" vu¢nog vozila, sa vise od 2 osovine - putnicka vozila sa prikolicom)
| Kategorija 330 Il Category
Il Kategorija 500 Motor vehicles with or without a trailer, up to 1.3m height (with front axis of the vehi-
cle, and with more that two axises — cars with trailers)
Il Kategorija 990 II. Kategorie
IV Kategorija 1080 Fahrzeuge mit oder ohne Anhénger, mit einer Héhe bis zum 1,3 m (an der Vorderachse
= . des Anhéngers mit mehr als 2 Achsen - Personenkraftwagen mit einem Anhanger)
E-75:BEOGRAD - NIS
- lll Kategorija
| Kategorija /30 Motorna vozila visine vece od 1,3 m (kod prednje osovine vu¢nog vozila sa 2 i 3 0so-
Il Kategorija 1.100 vine - kombi, autobusi, kamioni sa 2 i 3 osovine)
. Il Category
IIl Kategorija 3630 Motor vehicles more than 1.3m high (with front axis of the vehicle, and with two and
IV Kategorija 4390 three axises — vans, busses and trucks with two or three axis)
ll. Kategorie
E-70:BEOGRAD - SID Fahrzeuge mit der Hohe mehr als 1,3 m (an der Vorderachse des Anhangers mit 2 und
| Kategorija 340 3 Achsen - Kombiwagen, Busse, Lastkraftwagen mit 2 oder 3 Achsen)
Il Kategorija 520 IV Kategorija
lll Kategorija 1030 Motorna vozila visine vece od 1,3 m (kod prednje osovine vu¢nog vozila sa vise od 3
: osovine - sva vozila sa vise od 3 osovine)
IV Kategorija 2.050 IV Categorie
E - 70: NI - LESKOVAC Motor}/eh|cle.s more than 1.3m. high (with front axis of the vehicle, with three axises —
all vehicles with more that 3 axises)
| Kategorija 190 IV. Kategorie
K . 780 Fahrzeuge die mehr als 1,3 m hoch sind (an der Vorderachse des Anhangers mit mehr
ategorija als 3 Achsen — alle Fahrzeuge mit mehr als 3 Achsen)
Il Kategorija 570
IV Kategorija 1.130

Propisi o saobracaju na putevima u Srbiji.Traffic regulations on Serbian roads.Verkehrsvorschriften auf den Stra8en in Serbien.

* Na putevima u Srbiji vozaci treba za vreme voznje strogo da se pridrzavaju saobracajnih propisa. Oni koji ih ne postuju rizikuju ne samo da plate nov¢anu kaznu vec¢ dovode i sebe i druge
ucesnike u saobracaju u opasnost. - On all Serbian roads drivers should strictly obey the regulations, especially regarding speed. Those who do not respect them, risk not only paying the

fine but they also endanger their own lives as well as lives of all the other participants in traffic.

Auf den Straen in Serbien wird die Fahrer wahrend des Fahrens an die Verkehrsvorschriften

streng gehalten. Diejenigen, die es nicht tun, riskieren nicht nur eine Geldstrafe, sondern auch ihre eigene Sicherheit und die Sicherheit anderer Verkehrsteilnehmer.

* Brzina kretanja vozila u naseljenim mestima, ako saobracajnim znakom drukije nije regulisano, je do 50 km/h. = Speed limit in populated areas, if not prescribed differently by a traffic sign
holds on to recommended 50 km/h. - Die Fahrzeugsgeschwindigkeit in besiedelten Orten, falls mit dem Verkehrsschild nicht anders bezeichnet, ist 50 km/h.

* Na putu van naselja voza¢ ne sme vozilom da se krece brzinom ve¢om od: ¢ Within the non-residental areas, the speed limits are the following: « Auf der Stra3e auB3erhalb
der Ortschaft wird folgende Geschwindigkeitsh6he nicht Giberschritten:

motocikl, putnicko vozilo putnicko vozilo sa prikolicom za stanovanje (karavan)
Motorcycle, a car Motorrad, A vehicle for people’s transport along with a trailer (caravan)
Personenkraftwagen Personkraftwagen mit dem Campingwagen

Na autoputu

On a motorway 120 km/h 80 km/h

auf Autobahnen

Na putevima za saobracaj motorna vozila

On other motor vehicle’s roads 100 km/h 80 km/h

Auf den StraBen fiir den Fahrzeugverkehr

Na svim ostalim putevima

On all the other roads 80 km/h 80 km/h

auf allen anderen StraRen

* U putni¢kom vozilu na prednjem sedistu ne sme da se prevozi dete mlade od 12 godina, kao ni lice koje je pod uticajem alkohola.

In the vehicle's front seat a child under 12

cannot be seated, as well as an individual under alcohol influence - Im Fahrzeug darf auf dem Vordersitz weder ein Kind sitzen, das jinger als 12 Jahre ist, noch eine Person, die unter

dem Einfluss von Alkohol steht.

* Sigurnosnim pojasevima duzni su da se vezu vozadi i putnici u motornim vozilima koja imaju ugradene ove pojaseve.

sangers in motor vehicles, where they exist.

Safety seat belts are obligatory for the drivers and other pas-

In Fahrzeugen, in denen Versicherungsgurtel angebracht sind, missen sich Fahrer und Reisende anschnallen.

*Vozila inostrane registracije moraju da imaju i propisnu oznaku zemlje u kojoj su registrovana. - Vehicles with foreign licence plates must have a label of the country of registry
Fahrzeuge mit dem auslandischen Kennzeichen mussen auch das geblhrende Kennzeichen des Landes haben, in dem sie regisriert wurden.

*Vige informacija 0 navedenim propisima na: www.amss.org.rs - More information of named regulations at: www.amss.org.rs - Mehr Informationen Gber angegebene Vorschriften

unter: Www.amss.org.rs

Kampovanije je dozvoljeno samo u kampovima.

Camping is allowed only in camping areas.

Der Camping ist nur auf den Campingplétzen erlaubt.
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Otvoreni bazen

Jezero za plivanje
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Der See - Schwimmen maoglich
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Mesta za Satore Camping pitches Zeltplatze
Parking Parking Parkplatze

Sportski tereni

Sport Facilities

Sportanlagen
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Historic Area
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Penjanje / Planinarenje  Climbing / Mountaineering  Bergsteigen
Masina za pranje vesa  Laundry Waschmaschine
Restoran Restaurant Restaurant
Teren za tenis Tennis Court Tennisplatz

Bar Bar Bar

Apartmani/Bungalovi

Accommodation /Bungalows

Unterkunft/Bungalows

Mesta za karavan
prikolice/kampere

Caravanning - Motorhome
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Kamp u blizini o . Camping in der Nahe der
auto-puta Camp in Highway vicinity Autobahn
Turisticke informacije  Tourist information Auskinfte fur Touristen




T:+ 386 457 41 563
+ 386 41 644 988

.~ F:+386 457 68 850 T/F:+381 25772 555
S 40 Ca m p B U DZA K E: info@camping-apatin.net E: apatintours@emmnetkds.com

T/F: +38113851448 +381 32496 250 W:camping-apatin.net W: turizam.apatin.com
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T: E: turkanj : T/F:+ 38113851777 E: toc@ptt. for location look at the map of Serbia
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- +381 65 987 25 48
1 5 ° Ca m p OVCA R BA NJA F: + 381 32 344 227 W: to-cacak.com M Kamp,BudZak" se nalazi na 6 km od Apatina i 10 km od Sombora, u blizini granice
. . . . . . sa Hrvatskom i Madarskom i specijalnog rezervata prirode ,Gornje Podunavlje”
for location look at the map of Serbia for location look at the map of Serbia for location look at the map of Serbia pectjanog P ) J

I Kamp,Tiski cvet” se nalazi 12 km isto¢no od autoputa E-75. Udaljen je 2

km od centra grada i nalazi se na samoj obali reke Tise. Kamp ima kapaci-
tete za smestaj 50 karavana i 100 mesta za $atore. U sklopu kampa postoji
veoma raznovrsna ugostiteljsko-turisticka ponuda: otvoreni bazen, tereni
za odbojku, rukomet, kosarku, mali fudbal, stoni tenis. Kamp ima i svoju
plazu, sa pontonima za privez ¢amaca i igraliste za decu. Kamp,Tiski cvet”
nalazi se u neposrednoj blizini Banje Kanjiza, gde postoji mogucénost pre-
ventivnog oporavka kampera, lecenja, terapija, kao i wellness, fitness i ae-
robik programa. Blizina prirodnog rezervata Selevenjska pustara, turisticka
ponuda Subotice i Pali¢a, kao i ergela konja u Zobnatici upotpunjuju po-
nudu kampa.

The “Tiski cvet” campsite is located 12km east from the E-75 motorway.
It is 2km away from the city center and on the very bank of the Tisa River.
[ts capacities are suitable for 50 caravans as well as for 100 tent pitches.
The campsite contains very diverse tourist offer: an open swimming pool,
volleyball, handball and basketball courts, courts for small football and
table tennis as well. It has its own beach, equipped with pontoons for
boat lashing and children’s playground. Campsite ,Tiski cvet” is very close
to Kanjiza Spa, where there is a possibility of the preventive recovery of
the campers, medical treatments, therapies, as well as fitness and aerobic
programmes. Vicinity of natural resort - Selevenjska wold, tourist offer of
Subotica and Pali¢ and horse farm Zobnatica are making this offer more
complete.

Der Campingplatz “Tiski cvet”liegt 12 km &stlich von der Autobahn E-75,
2 km vom Stadtzentrum entfernt, direkt am Flussufer von Tisa. Er verfligt
Uber Campingwagen und Zeltplatze. Der Campingplatz bietet verschie-
dene touristische Inhalte an: Freibad, Volleyball-, Handball-, Basketball-,
KleinfulZball-, Tischtennisplatze. Er verfligt Gber einen eigenen Strand mit
den Pontons fur das Anbinden der Boote sowie einen Spielplatz fur Kin-
der. Der Campingplatz ,Tiski cvet” befindet sich unmittelbar in der Nahe
von Banja Kanjiza (Mineralbad), wo sich die Camper erholen kénnen, eine
Kur oder eine Therapie machen kénnen, wie auch Wellness-, Fitness- und
Aerobicprogramme bsuchen kénnen. Die Nahe des Naturschutzgebietes

M Kamp,Belocrkvanska jezera” nalazi se na Gradskom jezeru, 1 km od centra

Bele Crkve, 100 km isto¢no od Beograda, regionalnim putem Beograd -
Pancevo — Kovin — Bela Crkva. Kamp je kapaciteta 100 kamping jedini-
ca. Zelena oaza stoletne Sume i mnostvo sportsko-rekreativnih sadrzaja
na obali jezera, plaza sa betonskom tribinom predvidena za mini teatar,
teniski tereni, kosarkaski tereni, SetaliSte, splav-diskoteka odlike su ovog
kampa. Popularan je medu ribolovcima, izletnicima i rekreativcima. U bli-
zini kampa postoji i malo vikend naselje, restoran sa mogucnos¢u doplate
pansionskih obroka i prodavnica.

The"Belocrkvanska jezera”campsite is situated on the City Lake in the very
centre of Bela Crkva, 100km east of Belgrade, the regional road from Bel-
grade via Pancevo and Kovin to Bela Crkva. The capacity of the campsite
amounts 100 camping units. The green oasis of a 100-year-old forest, as
well as the variety of sport-recreational contents on the lake’s shore, a be-
ach with a concrete grandstand intended for mini theatre, tennis courts, a
promenade and a “raft-discotheque” characterizes this campsite. It is very
popular among fishermen, excursionists and people committed to recre-
ation and sports. There is a small tourist village nearby, a restaurant and a
store.

Der Campingplatz “Belocrkvanska jezera” liegt am Stadtsee, 1 km vom
Zentrum Bela Crkva entfernt und 100 km 6stlich von Belgrad. Er ist mit
der regionalen StraBe Belgrad-Pancevo-Kovin-Bela Crkva zu erreichen.
Er zéhlt zu den &ltesten Campingplatzen Serbiens und verfugt Gber 100
Stellplatze. Er befindet sich inmitten eines hundert Jahre alten Waldes und
bietet sowohl im Griinen als auch am Seeufer zahlreiche Sport- und Erho-
lungsmaoglichkeiten. Unter Anglern, Ausfliglern und Freizeitsportlern ist
er sehr populdr. In der Nahe des Campingplatzes liegt auch eine kleine
Wochenendsiedlung, ein Restaurant mit Pasion- Mahlzeiten und ein Ein-
kaufsladen.

M Kamp,Ovear Banja” nalazi se 160 km od Beograda i 600 m od magistral-

nog puta koji povezuje Cacak i Pozegu. Smesten je u zasticenom prirod-
nom dobru Ovcarsko-Kablarska klisura gde se nalazii 10 manastira. U ne-
posrednoj blizini kampa je manastir Blagovestenje. Uz sam kamp nalazi
se otvoreni bazen sa mineralnom vodom. Okolina kampa je veoma in-
teresantna za ljubitelje planinarenja i alpinizma. Reka Zapadna Morava i
vestacko akumulaciono jezero Meduvrsje pogodni su za ribolov i sportove
na vodi. Obezbeden je smestaj za prikolice i Satore, a postoji i 13 bunga-
lova sa 37 lezaja.

The "Ovcar Banja" campsite is located 160km south from Belgrade, 600m
away from the road connecting Cacak to Pozega. It is placed in the protec-
ted Nature Reserve Ovcar-Kablar gorge surrounded with 10 monasteries.
In the vicinity of the campsite there is the monastery Blagovestenje. Next
to the campsite is an open swimming pool with mineral water. The surro-
unding area is very interesting for fans of mountaineering and alpinism.
The Zapadna Morava River and accumulated Meduvrsje Lake are very sui-
table for fishing and water sports. There is an appropriate accommodation
both for trailers and tents, and there are 13 bungalows for 37 people.

Der Campingplatz “Ovcar Banja” befindet sich in der gleichnamigen Orts-
chaft, 160 km entfernt von Belgrad und 600 m von der Hauptstral3e, die
die Ortschaften Cacak und Pozega verbindet. Er liegt mitten im Naturs-
chutzgebiet Ovcarsko-Kablarska klisura (Schlucht), wo auch 10 Kloster
angesiedelt sind. In der unmittelbaren Nahe des Platzes liegt das Kloster
Blagovestenje und ein Erholungszentrum mit Freibad. In der Umgebung
gibt es verschiedene Moglichkeiten zum Wandern und Bergsteigen. Der
nahegelegene Fluss Zapadna Morava und der Stausee Medjuvrsje bieten
Maoglichkeiten fir Angler und Wassersportler. Campingwagen- und Zel-
tplatze sowie 13 Bungalows mit 37 Betten.

T:+38124753111
F:+ 38124753111

for location look at the map of Serbia

Pored kampa prolazi medunarodna biciklisticka staza uz reku Dunav. U 2009. go-
dini kamp ¢e raditi kao parkiraliste za karavane i za bicikliste sa Satorom.

The campsite “Budzak”is situated 6km from Apatin and 10km from Sombor, close
to the Croatian and Hungarian border and special nature reserve “Gornje Podu-
navlje” The famous Danube cycling path is in the direct vicinity of the campsite.
In 2009 campsite serves as an aire for motor homes and cyclists with tents. It has
water and toilette disposal facility for motor homes.

Der Campingplatz “Budzak” liegt 6 km von Apatin und 10 km von Sombor, in der
Néhe von der kroatischen und ungarischen Grenze und dem Naturschutzgebiet
,Gornje Podunavlje” Der Campingplatz dient zurzeit als der Stellplatz fur die Woh-
nmobile und die Radfahrer mit den Zelten.

Open: 29.4.-1.10. )
Category: camping area Apatin
Camp area: 0,3 ha Svetozara Markovica 21

RN

T:+ 38124738028

+ 38163 84198 96 E: pipacs@stcable.co.rs
F:+ 38124739028 W: pipacs.co.rs

I Kamp Pipac” nalazi se na 800 m od autoputa E-75 i uz sam stari put Subotica

- Novi Sad. Kamp ima kapacitet od 50 mesta za Satore i za 15 karavana/kamp pri-
kolica. On predstavlja svojevrsnu ambijentalnu celinu sa teniskim terenom, malim
bazenom i drugim sadrzajima koji ovaj kamp ¢ine interesantnim kako za tranzit,
tako i za duZi boravak.

The “Pipa¢” campsite is 800m away from the E-75 motorway, near the main road
Subotica — Novi Sad. The campsite has capacities for 50 tent pitches and 15 cara-
van/camp trailers. It represents a unique whole with a tennis court, a small swim-

) ' ~ . J - ming pool, and other contents that make it interesting both for transit and long
Selevenjska Heide, touristische Angebote von Subotica und Pali¢ sowie stay.
Gestlt von Zobnatica vervollstandigen das Angebot.
Open: 1.5.-15.9. Open: 1.4.-30.9. Der Campingplatz "Pipa¢” liegt 800 m von der Autostralle E-75 entfernt, neben
Camp is open all year round Caw Bela Crkva Category: * der alten Stral3e Subotica-Novi Sad. Das Camp hat eine Kapazitat von 50 Stellplt-
Cateqory: campind area Category: ) . . zen fur die Zelte und 15 Stellpldtze fur Campingwagen. Er hat eine einzigartige
gory: ping - Camp area: 5 Ha Jezerska bb Camp area: 2.5 Ha Ovcar Banja Umgebung, die viele Sportplatze und Freizeitangebote (Tennisplitze und ein kie-
Camp area: 1 Ha Kanjiza ines Schwimmbad) anbietet.
Open: 1.3.-1.10.
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T:+38164 14292 15 T:+ 38113 351 366
+ 38163 213 742 F:+ 38113351365

T:+381 112199072 T:+381 1126 35 622 T:+38112662619, T:+38112663 179
F:+ 3811126 10425 F:+ 381113061414 + 38165 2579977 F:+38112663 179

8 d kjedi : : bginfo.k ihail b.co. F: +381 26321979 E: inf 9
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1. cam p DETOUR T: + 38124 753 440 E: info@palic.rs

W: camping-palic.com W: palic.rs

7 . Caim p J A B U KOV CVET E: jabukovcvet@yahoo.com E: office@pancevo.info

W:kampjabukovcvet.com W: pancevo.info

for location look at the map of Serbia

M Kamp,Jabukov cvet” nalazi se na obali Dunava, 45 km od Beograda. Do kampa
se stize putem preko Panceva i Omoljice. Kamp ima kapacitet od 40 kamping

for location look at the map of Serbia

M Kamp,De Tour” smesten je u neposrednoj blizini autoputa E-75, na izlasku iz Pa-
lica, na putu ka Subotici. Ugodan ambijent u prijatnoj hladovini i mnostvo sport-

M Kamp,Dunav” se nalazi u Zemunu, na samoj obali Dunava, 10 km od Be-

ogradai 1 km od autoputa E-75, izlaz za Zemun polje. Spada u red manjih
kampova, a odlikuje se prelepim polozajem sa pogledom na Dunav i Be-
ograd. Namenjen je prevashodno turistima u tranzitu. Za one koji Zele da
posete glavni grad Srbije, blizina Beograda je najveca pogodnost ovog
kampa. Kamp ima 7 dvokrevetnih bungalova, kao i 3 dvokrevetne i 3 tro-
krevetne sobe sa kupatilima u apartmanskom objektu. U kampu postoji
restoran sa 40 mesta.

EfZ The "Dunav” campsite is located in Zemun, on the Danube shore, 10km

from Belgarde and 1km from E-75 motorway, exit to Zemun Polje. It is a
small campsite with a specific location overlooking the Danube and Bel-
grade. It is intended primarily for tourist in transit. For those who want
to visit the capital of Serbia, the proximity of Belgrade is the biggest ad-

M Kamp,Srebrno jezero” nalazi se kod Velikog Gradista, 110 km od Beogra-

da. Do kampa se stize putem E-75 iz Beograda i dalje preko PoZarevca do
Topolovnika gde se skrece levo pre ulaska u Veliko Gradiste. Ubraja se u
red najstarijih i najvecih kampova u Srbiji. Smesten je na obali Srebrnog
jezera koje predstavlja zatvoreni rukavac Dunava. Kamp je kapaciteta oko
500 kamping jedinicai 150 mesta za Satore. Smesten je u listopadnoj Sumi,
u pojasu do jezerske plaze koja obiluje sadrzajima za rekreaciju na obali i
na vodi. U kampu postoje masine za pranje, susenje i peglanje odece. Na
obali jezera se nalaze brojni ugostiteljski objekti.

The “Srebrno jezero” campsite is situated near Veliko Gradiste, 110km so-
uth-east from Belgrade. It can be reached via E-75 road from Belgrade
via Pozarevac to Topolovnik and turn left before entering Veliko Gradiste.
It is one of the biggest and oldest campsites in Serbia. The campsite is
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‘Camp "De Tour”
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Subbtica - Palic s

sko-rekreativnih sadrzaja, ukljucujudi 3 otvorena bazena, odlike su ovog kampa.
Pored smestajnih kapaciteta za kampere, u kampu se nalazi i 6 cetvorokrevetnih
bungalova za smestaj.

EfE The "De Tour” campsite is situated in the vicinity of E-75 motorway, on the very

exit from Pali¢ Lake, direction Subotica. The comfortable ambient in a pleasant
shade and a lot of sport-recreational contents, including 3 open swimming pooals,
are the main advantages of this campsite. In addition to the campers’accommo-
dation, there are 6 bungalows for 24 people.

Am Ende des Ortes Pali¢, auf der Stral8e nach Subotica, unweit von der Autobahn
E-75, befindet sich der Campingplatz “De Tour". Gelegen in einer angenehmen
Umgebung mit viel Schatten, drei Freibddern und sowie Freizeit- und Sportange-
boten gehort er zu den kleineren Campingplatzen. Neben den Platzen fiir Cam-
per findet man noch 6 Vierbettbungalows, wo 24 Personen wohnen kénnen.

placeva i prostor za 30 Satora. Kamp je prava oaza za boravak lovaca i ribolovaca,
a u blizini se nalazi park prirode Ponjavica.

G The “Jabukov cvet” campsite is situated on the Danube shore, 45km from Belgra-

de. It can be reached via Pancevo and Omoljica road. The capacity of the campsi-
te amounts 40 camping places, and camp pitches for about 30 tents. There is also
the Natural Park “Ponjavica”in the vicinity.

Der Campingplatz“Jabukov cvet” liegt am Donauufer 45 km flussabwaérts von Bel-
grad, erreichbar per Stra3e Gber Panc¢evo und Omoljica. Es gibt 40 Campingplatze
und 30 Zeltplatze. Der Naturpark Ponjavica liegt in der Nahe.

Suboti B
vantage of this campsite. There are 7 double-bed bungalows as well as located on the lake which is a closed Danube armband. The capacity of 2 —_ Camp is open all year round Suboti Palié Camp is open all year round Banatski Brest
an apartment house with 3 double-bed rooms and 3 three-bed rooms the campsite amounts 500 camping units and 150 tent pitches. It is pla- Category: camping area Hhoriea - rane Category: camping area R
with bathrooms. There is also a restaurant for 40 guests in the campsite ced in a hardwood forest, near a lake beach that offers many recreational Camp area: 0,8 Ha Dubrovacka 1 Camp area: 5 Ha Dunavskabb

vicinity.

Der Campingplatz “Dunav” befindet sich in Zemun (Stadtteil Belgrads) 10
km entfernt von Belgrader Stadtzentrum, 1 km zur Autobahn E-75 — Aus-
fahrt: Zemun Polje, und liegt direkt am Flussufer mit Blick auf die Donau
und die Stadt Belgrad. Der Campingplatz ist in erster Linie fir kurze Au-
fenthalte vorgesehen (Transittourismus) und ideal fur Belgrad-Besuche.
Er z&hlt zu den kleineren Platzen und hat 7 Zweibettbungalows und ein
Apartmenthaus mit je 3 Zwei- und Dreibettzimmern mit Bad. Es gibt ein
Restaurant fur 40 Gaste.

contents on the coast and water. In the campsite there are machines for
washing, drying and ironing clothes. Along the coast there are numerous
restaurants and bars.

Der Campingplatz “Srebrno jezero” liegt in der Nahe von Veliko Gradiste,
110 km von Belgrad entfernt, und ist Gber die Stra3e E-75 zu erreichen. Die
Stral3e fUhrt Uber Pozarevac und Topolvik, wo zum See vor der Ortschaft
Veliko Gradiste links abgebogen wird. Er zéhlt zu den dltesten und auch
groBten Campingplatzen in Serbien — und liegt am Ufer des Silbersees
(Srebrno jezero), eines geschlossenen Donauarmes. Die Kapazitat betragt
500 Campingwagen- und 150 Zeltplatze. Er liegt in einem Laubwald am
Rand des Sees. Der Strand und der See bieten viele Méglichkeiten zur
Erholung und Sport. Auf dem Campingplatz gibt es Moglichkeiten fur
Waschepflege (Waschen, Trocknen und Bugeln). Am Ufer liegen mehrere
Spezialitdten-Restaurants mit regionaler Kiiche, abends mit Musik.
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T:+ 38131865370
F:+ 38131 865 900

- T: +38164 8430913 E: turizam@tara-bajinabasta.com
2 . Cdim p P E RU CAC F:+381 31859 358 W: tara-bajinabasta.com
for location look at the map of Serbia
: Pl Smesten je u Peruccu, nedaleko od Bajine Baste, 180 km jugo-zapadno od Beo-

grada. Mali kapacitet od svega 20 kamping mesta, ali ga izdvaja polozaj tik uz usce
i vodopad reke Vrelo. Jezero Perucac se nalazi na 2 km od kampa, a blizina NP Tara
omogucava brojne sadrzaje za sve one koji vole da provode vreme u netaknutoj
prirodi.

It is situated in Perucac, near Bajina Basta, 180 km south-west of Belgrade. It con-
sists of only 20 camping spaces, but it stands out for its geographical position - it
is right next to the estuary and the river Vrelo waterfall. Lake Perucac is situated
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Kamp ,Bela Crkva“ nalazi se na Vracevgajskom jezeru, 4 km od centra Bele Crkve,
100 km isto¢no od Beograda, regionalnim putem Beograd — Pancevo — Kovin
- Bela Crkva. Kapacitet kampa je oko 50 kamping jedinica i 3 cetvorokrevetna
bungalova.

ElE The'Bela Crkva” campsite is located on the Vracevgaj Lake, 4km from the centre

of Bela Crkva, 100km east of Belgrade, the regional road from Belgrade via Pan-
¢evo and Kovin to Bela Crkva. The capacity of the campsite amounts 50 camping

A ” _ 2 km away from the camp, and the proximity of NP Tara provides numerous con- units.
“Nera ROMANIA tents for all those who enjoy spending time in the intact nature. . ) . . ) ‘
Camp is open all year round Veliko Gradiste Open: 1.4.-31.10. Perudae Es liegt in Perucac, unweit von Bajina Basta, 180 km stidwestlich von Belgrad. Der Campingplatz “Bela Crkva” befindet sich am Vracevgaj See, 4 km vom Zen-
Cat o %% Beograd - Zemun : brno jezero” Cat . %% Veliko Gradiste Fcase Camp “Perucac” | Uberschaubare Kapazitaten von nur 20 Campingpldtzen, daftr aber eine Lage trum von Bela Crkva und 100 kfm Gstlich von B,,e'grafcﬁ! (regionale Stralte Belgrad-
ategory: . ategory: . direkt am Zusammenfluss und dem Wasserfall am Fluss Vrelo. Der See Perucac ist Pancevo-Kovin-Bela Crkva) entfernt. Es gibt Platze flr 50 Campingwagen oder
Camp area: 1 Ha Batajnicki drum bb iy : Camp area: 5 Ha Beli Bagrem bb ome AN 2 km vom Camp entfernt. Die Nahe des Nationalparks Tara bietet viele Méglich- Zelte.
) - ' - = keiten fUr alle, die ihre Zeit gerne in unberthrter Natur verbringen wollen.,
Viminacium p il o :1.5.-1.9.
m\& Tara - e Open: 1.4. - 31.10. P . c;eel;ory: * Bela Crkva
- | | | I A A A e Category: ** erucac i v . .
@ [Yl |A| %ﬁ( ) |’ﬂ'| @ A ﬁ |£¢"| WC ml Ié] |H| ‘/; S Camp area: 0,6 Ha Vrelo restaurant Camp area: 5,5 Ha Vracevgajsko jezero
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